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لجنة مجلس الأمن المنشأة عملا بالقرار      
بـــــشأن جمهوريـــــة ) ٢٠٠٤ (١٥٣٣

      الكونغو الديمقراطية
بعثــة مــن   موجهــة إلى رئــيس اللجنــة٢٠١٠أبريــل / نيــسان٢٦ية مؤرخــة ومــذكرة شــف    

 لولايات المتحدة لدى الأمم المتحدةا
  

اللجنـة، وتتـشرف    تهدي البعثة الدائمة للولايـات المتحـدة الأمريكيـة تحياتهـا إلى رئـيس                 
 على النحو الذي طلبه مجلس الأمـن        ،بأن ترفق طيه تقرير الولايات المتحدة عن تنفيذ الجزاءات        

  ).انظر المرفق) (٢٠٠٩ (١٨٩٦في قراره 
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إلى رئــيس   الموجهــة٢٠١٠بريــل أ/ نيــسان٢٦ية المؤرخــة ومرفــق المــذكرة الــشف    
  من بعثة الولايات المتحدة لدى الأمم المتحدة اللجنة

    
ــر الولاي     ـــتقري   مجلــس الأمــن في هافرضــلــتي ات المتحــدة عــن تنفيــذ الجــزاءات ا ــ

) ٢٠٠٨ (١٨٠٧ و) ٢٠٠٤ (١٥٣٣و ) ٢٠٠٣ (١٤٩٣قراراتــــــــــــــــــــه 
  المجلس ذات الصلة وغيرها من قرارات) ٢٠٠٩ (١٨٩٦ و
  

 حظر توريد الأسلحة    

الـذي  يمقراطيـة   تمتثل الولايات المتحدة لحظر توريد الأسلحة إلى جمهوريـة الكونغـو الد             
ــراره  فرضــه  ــهو) ٢٠٠٣ (١٤٩٣مجلــس الأمــن في ق  في قــرارات لاحقــة، بمــا فيهــا القــرار   عدّل
ــرة  ف ).٢٠٠٨ (١٨٠٧ ــا للفق ــرار  ٥وفق ــن الق ــات المتحــدة   )٢٠٠٨ (١٨٠٧ م ، تخطــر الولاي

المـشار  و(بـشأن جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة         ) ٢٠٠٤ (١٥٣٣ ر اللجنة المنشأة عملا بالقرا   
والأعتـدة ذات الـصلة،    عـن أيـة شـحنة مـن الأسـلحة           مقـدماً ) “اللجنـة ”ا بعـد باسـم      إليها فيم ـ 

ــة       أو ــشطة العــسكرية في جمهوري ــصل بالأن ــدريب فيمــا يت تقــديم أي مــساعدة أو مــشورة أو ت
  .الكونغو الديمقراطية

ويجري تنفيذ الرقابة على صادرات الولايات المتحدة من خـلال قـانون مراقبـة تـصدير                  
ــة في الأســلحة  الأســلحة والأ ــة علــى   ويُتــوخى مــن. نظمــة المتعلقــة بالتجــارة الدولي نظــام الرقاب

 الخـصوم والأطـراف الـذين تتعـارض مـصالحهم مـع       نـع تـصدير الـذخائر في الولايـات المتحـدة م    
ــى      ــن الحــصول عل ــات المتحــدة م ــصالح الولاي ــة م ــشؤها    أي ــة من ــات دفاعي ــدات وتكنولوجي مع

مديريـة مراقبـة التجـارة في المـواد الدفاعيـة           لى هذه المهمة    الإشراف ع وتتولى  . الولايات المتحدة 
 عمليــة مراقبــة التــصدير بدقــة، وتُــستبعَد الأطــراف تــنظّمو .بــوزارة خارجيــة الولايــات المتحــدة

ــشاركة في تج ـــ   ــن المـ ــستحقة مـ ــرى غـــير المـ ــراف الأخـ ــورة والأطـ ــة في المحظـ ــواد الدفاعيـ ارة المـ
  .المتحدة الولايات
يــد الأســلحة والمعــدات العــسكرية دة التــدابير اللازمــة لمنــع توروتتخــذ الولايــات المتحــ  

 بيعهـــا أو نقلـــها، بـــصورة مباشـــرة أو غـــير مباشـــرة، والقيـــام، مباشـــرة، بتـــوفير المـــساعدة   أو
ساعدة، بمـا في ذلـك الاسـتثمار         والمساعدات المالية وغيرهـا مـن أشـكال الم ـ         ينالتدريب التقني  أو
ــة الأ  أو ــدمات الماليـ ــسرة أو الخـ ــد   السمـ ــسكرية، أو بتوريـ ــشطة العـ ــصلة بالأنـ ــرى، ذات الـ خـ

ــها أو صــنعها أو صــيانتها أو اســتخدامها، إلى       ــا أو نقل ــدات العــسكرية أو بيعه الأســلحة والمع
الولايـات المتحـدة   تقتـضي   و .الأفراد والكيانات الذين يعملون في جمهورية الكونغو الديمقراطية       

رون صدِّعون أو ي ـُصنِّالـذين ي ـُ لايـات المتحـدة   مـواطني الو جميـع  لدى وزارة الخارجية    ل  سجّيأن  
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الولايــات المتحــدة مــواطني مــن مــواطن مون خــدمات دفاعيــة، أو أي يقــدِّأصــنافا دفاعيــة، أو 
توافـــق وزارة أن  ولا بـــدفي عمليـــات السمـــسرة في الأســـلحة، المـــشاركين مـــن الأجانـــب  أو

وتجـري   .دمات الدفاعيـة  الخارجية على طلـب الرخـصة قبـل تـصدير الأصـناف الدفاعيـة أو الخ ـ               
المعـاملات المقترحـة، بمـا فيهـا المـستعملون النـهائيون، بالأسمـاء              في  طـراف   الأمطابقة أسماء جميع    

لجــان الأمــم الــذين حــددت أسمــاؤهم  كيانــات الراد والأفــتــشمل “ قائمــة رصــد”الــواردة في 
دة، فـإن مـرتكبي     وعملا بقانون مراقبة تصدير الأسـلحة في الولايـات المتح ـ          .المتحدة للجزاءات 

انتهاكات مراقبة تصدير الأسلحة، بما في ذلك تقديم معدات وتكنولوجيا دفاعيـة إلى أشـخاص               
 .، يخــضعون لعقوبــات جنائيــة ومدنيــة صــارمة بهــمغــير مــؤهلين لــذلك أو أشــخاص مــرتبطين  

أو دفع غرامـة ماليـة قـدرها        /تشمل العقوبات الجنائية حكما بالسجن لمدة عشر سنوات و         وقد
ــة انتــهاك مليــو ــة . ن دولار لكــل حال ــة الحرمــان مــن المــشاركة  وتــشمل العقوبــات المدني  الممكن
لكـل   دولار   ٥٠٠ ٠٠٠المواد الدفاعية في الولايات المتحدة وغرامات مالية تصل إلى          تجارة   في

  .نتهاكحالة ا
  

 تجميد الأصول

لأصـول الماليـة   د، فـورا، الأمـوال وا  على جميع الدول الأعضاء في الأمم المتحدة أن تجمِّ          
الأخرى والموارد الاقتصادية التي توجد على أراضـيها، والـتي يملكهـا أو يـتحكم فيهـا، بـصورة                   
مباشرة أو غير مباشرة، الأفراد أو الكيانات الذين تحدد اللجنـة أسمـاءهم، أو أفـراد أو كيانـات                    

مـون فيهـا، وفقـا    نيابة عنهم أو بتوجيه منهم، أو كيانـات يملكونهـا أو يتحك        أو  يعملون باسمهم   
 كفالـة عـدم إتاحـة أي أمـوال، أو أصـول         أيـضا علـى الـدول الأعـضاء       يتعين  و .اللجنة لما تقرره 

، بهمتحدد اللجنـة أسمـاءهم أو تكـون لحـسا         الذين  كيانات  اللأفراد أو   لمالية أو موارد اقتصادية،     
ولايـات  السمح وقـد ت ـ . أراضـيها علـى   ونوجـد يُ أو أي أفـراد أو كيانـات         مواطنيهـا عن طريـق    

  .نةدة في ظروف قاهرة معيّمّالمجصول الأالمتحدة بالإفراج عن 
والولايات المتحدة قادرة على تنفيذ تجميد الأصول وفقا للسلطات الرئاسـية الممنوحـة               

، ١٣٤١٣بموجب دستور وقـوانين الولايـات المتحـدة الأمريكيـة، بمـا في ذلـك الأمـر التنفيـذي                    
 مــن مدونــة قــوانين ٥٠ البــاب(حــالات الطــوارئ الدوليــة وقــانون الــصلاحيات الاقتــصادية في 

 مـن مدونـة    ٥٠ البـاب (، وقـانون الطـوارئ القوميـة        ) وما بعده  ١٧٠١ الولايات المتحدة، البند  
المتعلق بمركـز عـضوية   قانون ال من ٥ ، والمادة) وما بعده١٦٠١قوانين الولايات المتحدة، البند   

 مـن مدونـة قـوانين الولايـات       ٢٢البـاب   (لـة   غته المعدّ الأمـم المتحـدة، بـصي     الولايات المتحـدة في     
  . من مدونة قوانين الولايات المتحدة٣ من الباب ٣٠١، والمادة ) ج٢٨٧المتحدة، البند 
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 الحظر على السفر

يحــق للولايــات المتحــدة، بموجــب الأحكــام المنطبقــة مــن قــانون الهجــرة والجنــسية، أن     
الــذين تحــدد اللجنــة أسمــاءهم مــن دخــول أو عبــور أراضــي تتخــذ التــدابير اللازمــة لمنــع الأفــراد 

وسـيُنظر في   .  يكون هؤلاء الأفراد من مـواطني الولايـات المتحـدة          الولايات المتحدة، شريطة ألاّ   
ر إعفاءات من حظر السفر إذا قررت اللجنة، على أساس كل حالة على حـدة، أن الـسفر مـبرّ                  

إحــلال الــسلام لــصالح  الدينيــة، أو إذا كــان لاحتياجــات إنــسانية، بمــا في ذلــك أداء الفــرائض  
لزمـة   أو إذا كانـت الولايـات المتحـدة مُ   ،والاستقرار في جمهورية الكونغـو الديمقراطيـة والمنطقـة     

  .بالسماح بالسفر بموجب اتفاق مقر الأمم المتحدة
  


